
ATTENTION RESIDENTS AND BUSINESS OWNERS 
 

In preparation for construction of Phase 2 of the Expo Light Rail Line, work crews will continue pre-construction activities 
along the project alignment in the City of Los Angeles. The work is being managed and performed by the Expo Phase 2 
design-build contractor Skanska-Rados Joint Venture (SRJV), and its subcontractors.     
  
 

What:  Inspections of Sanitary Sewer Encasements   
 
When:  Monday, February 6, 2012 through Friday, March 30, 2012 
 
Work Hours: 7:00 a.m. to 6:00 p.m., Monday through Friday  
   No work will take place on weekends 
 
Where:   Work will be done within the Expo Right-of-way (ROW), near the streets listed below:  
 
 
 
 
  
 
 

Work Description:  

Advisories:    
 

 Access to businesses and residences will be maintained throughout all construction activities.   

 Noise levels will be monitored to ensure work performed is within the necessary compliance levels and 
sound blankets will be installed if required to buffer any noise that may impact the surrounding 
community. 

 Work crews will water down the work area to minimize dust, and the air will be monitored.  

 Please obey all posted construction signs and do not enter the construction work zone. 
 
 
 
 

(Construction schedules are subject to change for various reasons including but not limited to:  
weather conditions, unforeseen emergencies and other acts of nature.) 

 
 
 
 

Expo Light Rail Line 
Government/Community Relations  

Contact Information 

Glenda Y. Silva 
Exposition Construction Authority 

Tel. 213-243-5534   
gsilva@exporail.net 

Jim Kennedy 
Skanska-Rados Joint Venture  

Tel. 310-220-9329 
Jim.Kennedy2@Skanska.com Hotline:  213-922-EXPO 

 Website:  www.BuildExpo.org 

NOTICE OF PHASE 2 PRE-CONSTRUCTION ACTIVITIES 

                                                      Investigation of Underground Utilities  

Date Issued: January 30, 2012 

Excavation will take place within the Expo Right-of-way to inspect concrete encasements of existing sewers. Each 
inspection will take approximately one week. If a sewer upgrade is required, work will continue for approximately 
two additional weeks. Heavy machinery will be used for the sewer inspection and upgrade, including excavators/
backhoes, front-end loaders, small bulldozers and trucks. Compacting equipment will be used to compact and         
restore the soil. Upgrades to the sewer encasement  will entail installation of new reinforcing steel around the     
existing pipe, and the placement of new concrete to upgrade the existing encasement. The noise generated by  
these activities will be comparable to that of a garbage truck and is not continuous.  

 

 Dunleer Place   Federal Avenue  

 Barry Avenue   Granville Avenue 

 Tabor Street   Military Avenue  



ATENCION RESIDENTES Y COMERCIANTES 
 

En preparación para la construcción de la Fase 2 de la Línea de Tren Ligero Expo, las cuadrillas de obreros continuarán las 

actividades de pre-construcción a lo largo de la alineación del proyecto en la Ciudad de Los Ángeles. El contratista para 

Expo Fase 2 Skanska-Rados Joint Venture (SRJV) (una Empresa Conjunta Skanska-Rados) mantendrá y realizará esta 

obra, junto con su subcontratistas. 

 

              Qué:      Inspecciones de Cobertores de Alcantarillado Sanitario 

 
   Cuándo: Lunes, 6 de febrero de 2012 hasta el viernes, 30 de marzo de 2012 
 
   Horarios: De 7:00 a.m. a 6:00 p.m., de lunes a viernes 
                           No se trabajará durante los fines de semana 
 
              Dónde: El trabajo se realizará dentro del Derecho-de-paso Exposition, cerca de las siguientes calles:  
 
 
 
 
 
 
 
   Descripción de la Obra: Inspecciones de Recubrimiento de Alcantarillado Sanitario 
 
   Los equipos excavarán dentro del derecho-de-paso Expositon para examinar los alcantarillados existentes. 
   Cada inspección tardará aproximadamente una semana. Si se requiere una mejora de la alcantarilla, el trabajo      

   continuará por aproximadamente dos semanas adicionales. Se utilizará maquinaria pesada para la inspección de 

   alcantarillado y mejora, incluyendo excavadoras/retroexcavadoras, cargadores frontales, niveladoras pequeñas y 

   camiones. Equipo de condensación será utilizado para condensar y restaurar el suelo. Mejoras en el encierro de 

   alcantarillado consiste en la instalación de nuevo acero de refuerzo alrededor de la tubería existente, y la coloca     

   ción de concreto nuevo. El ruido generado por estas actividades será comparable a la de un camión de la basura y 

   no es continuo.  

   Avisos:    

 Se mantendrá el acceso a comercios y residencias durante todas las actividades de construcción. 

 Se controlarán los niveles del ruido para asegurar que el trabajo realizado se mantenga dentro de los 
niveles de conformidad necesarios, y se instalarán mantas de sonido si es necesario intermediar 
cualquier ruido que pueda impactar a la comunidad circundante.  

 Las cuadrillas regarán el área para minimizar el polvo y el aire será monitarizado.  

 Por favor no entre a la zona de construcción y obedezca todos los carteles fijados. 
 
 

 (Los horarios de construcción están sujetos a cambios por varias razones que incluyen, de manera descriptiva pero 
no limitativa, a las siguientes: condiciones meteorológicas, emergencias imprevistas y otros actos de la naturaleza) 

 
 
 
 

Expo Light Rail Line 
Government/Community Relations  

Información de Contacto 

Glenda Y. Silva 
Exposition Construction Authority 

Tel. 213-243-5534   
gsilva@exporail.net 

Jim Kennedy 
Skanska-Rados Joint Venture  

Tel. 310-220-9329 
Jim.Kennedy2@Skanska.com 

Línea Directa:  213-922-EXPO 
              Página Web:  www.BuildExpo.org 

AVISO DE ACTIVIDADES DE PRE-CONSTRUCCIÓN  DE LA FASE 2 

Investigación de Servicios Subterráneos 

Proporcionado: 30 de enero de 2012 

 Dunleer Place   Federal Avenue  

 Barry Avenue   Granville Avenue 

 Tabor Street   Military Avenue  


